
Załącznik Nr 1

do Zarządzenia Nr 122/2007

z dnia 30.11.2007 r.

stanowiący Załącznik Nr 3
do Zarządzenia Nr 85/2010

z dnia 03.09.2010 r.

REGULAMIN 

ODPŁATNOŚCI ZWIĄZANYCH Z PROCESEM KSZTAŁCENIA W JĘZYKU ANGIELSKIM CUDZOZIEMCÓW STUDIUJĄCYCH NA KIERUNKU LEKARSKIM 

Tekst jednolity 
Rodzaje opłat

§ 1

1. Rodzaje opłat:

1) opłata za zajęcia dydaktyczne realizowane w systemie studiów stacjonarnych prowadzonych w języku angielskim tzw. „czesne” w tym zajęcia (rotacje) kliniczne 
i praktyki wakacyjne,

2) opłata za dodatkowe usługi edukacyjne wynikające z niedostatecznych postępów 
w nauce tj. za:

a) powtarzanie roku,

b) powtarzanie semestru,

c) powtarzanie przedmiotu,

d) odpłatność za wszystkie zajęcia na powtarzanych latach studiów w związku 
z reaktywacją w prawach studenta,

e) uzupełnienie opuszczonych zajęć,
3) jednorazowa opłata za postępowanie związane z przyjęciem na studia („wpisowe”),

4) opłata za sporządzenie dokumentów związanych z przebiegiem studiów, w tym za wydanie:

a) legitymacji studenckiej,

b) elektronicznej legitymacji studenckiej,

c) indeksu,

d) dyplomu, 

e) dodatkowego odpisu dyplomu w języku obcym,

f) za wydanie duplikatów dokumentów, wymienionych od lit. a) do e), 

5) opłaty za wydanie karty bibliotecznej i jej duplikatu,
6) opłaty za egzaminy NBME.

2. Wysokość opłat, o których mowa w ust. 1 i terminy ich wpłacania ustala Rektor, 
przy uwzględnieniu kosztów ponoszonych z tego tytułu przez Uczelnię oraz obowiązujących w tym zakresie przepisów prawa.

3. Wysokość opłat, o których mowa w ust. 1 pkt 6 ustalana jest przez NBME a podawana do wiadomości studenta Zarządzeniem Rektora.

Zasady wnoszenia opłat

§ 2

1. Opłaty, o których mowa w niniejszym Regulaminie wnoszone są w walucie określonej Zarządzeniem Rektora, wyłącznie w formie polecenia przelewu lub bankowego polecenia zapłaty na rachunek bankowy Uczelni.
2. Dowody wpłaty należności muszą zawierać następujące dane: nazwa Uczelni, numer rachunku bankowego, imię i nazwisko studenta z podaniem tytułu wpłaty. 

3. Brak danych określonych w ust. 2 zwalnia Uczelnię z odpowiedzialności za wynikłe
z tego tytułu następstwa związane z błędnym zakwalifikowaniem wpłaty.

4. Opłaty uważa się za dokonane z chwilą wpływu środków pieniężnych na rachunek bankowy Uczelni.

5. Przekroczenie terminu wymaganych opłat określonych w Regulaminie stanowi podstawę do naliczenia i pobrania odsetek ustawowych, na zasadach określonych w § 3.

§ 3

1. Odsetki ustawowe od nieterminowo wniesionych opłat nalicza się począwszy 
od pierwszego dnia zwłoki w dokonaniu opłaty do dnia, o którym mowa w § 2 ust. 4, 
z zastrzeżeniem ust. 2.

2. Opłata, o której mowa w § 1 ust. 1 pkt 3) tzw. wpisowe winna być dokonywana przed złożeniem przez kandydata dokumentów na studia lub wraz z opłatą za czesne 
za I semestr studiów.

§ 4
1. Wysokość opłaty, o której mowa w § 1 ust. 1 pkt 3) ustalana jest Zarządzeniem Rektora. 
2. Opłata wpisowa, o której mowa w ust. 1 nie podlega zwrotowi.

§ 5

1. Opłaty za „czesne” pobierane są w następujących terminach:

1) od studentów podejmujących studia w oparciu o pożyczkę rządu USA: 

a) za semestr zimowy najpóźniej do 31 października,

b) za semestr letni najpóźniej do 15 marca,
 2) od pozostałych studentów:

a) za semestr zimowy najpóźniej do 30 września,

b) za semestr letni najpóźniej do 15 lutego.

2. Opłaty za rotacje kliniczne i praktyki wakacyjne wnoszone są w terminie do 15 dni od dnia rozpoczęcia rotacji klinicznej lub praktyki wakacyjnej, ustalonych harmonogramem studiów. Wysokość opłaty za rotacje kliniczne i praktyki wakacyjne obliczana jest 
w odniesieniu do liczby tygodni przypadających na daną rotację lub praktykę. 

3. Opłaty za dodatkowe usługi edukacyjne wynikające z niedostatecznych postępów 
w nauce, o których mowa § 1 ust.1 pkt 2) wnoszone są w terminie do dnia rozpoczęcia powtarzanego roku, semestru, przedmiotu bądź reaktywacji. 

§ 6
Opłaty, o których mowa w § 1 ust. 1 pkt 4) i 6) wnoszone są przed wydaniem dokumentu oraz przystąpieniem do egzaminu. 

§ 7
1. Student, który nie ureguluje opłat określonych w § 1 ust. 1 pkt 1) i 2) 
w terminach określonych w § 5 zostaje niedopuszczony do zajęć do dnia uregulowania wszystkich zaległych zobowiązań.

2. Studentowi nie przysługuje prawo do bezpłatnego uzupełnienia opuszczonych zajęć. Uzupełnienie powstałych zaległości możliwe jest wyłącznie po uiszczeniu przez studenta opłaty, obliczonej w odniesieniu do ilości zajęć, na których był nieobecny.

3. Kontynuacja studiów na kolejnym roku/semestrze studiów będzie możliwa jedynie po uregulowaniu przez studenta wszystkich należności względem Uczelni.

4. W przypadku zalegania z opłatami o których mowa w § 1 ust. 1 pkt 1) i 2) przez okres dłuższy niż 3 miesiące następuje skreślenie z listy studentów. 

5. Złożenie pisemnej rezygnacji ze studiów przez studenta skutkuje skreśleniem z listy studentów. Za datę rezygnacji ze studiów przyjmuje się datę wpływu pisma o rezygnacji do dziekanatu.

6. Skreślenie z listy studentów nie zwalnia z obowiązku uiszczenia wszelkich należnych Uczelni opłat.
7. Student, który nie ureguluje opłat należnych Uczelni nie otrzyma dokumentów potwierdzających odbyty tok studiów.

§ 8
1. Nieuzyskanie w terminie wymaganych zaliczeń oraz nieprzedłożenie w Dziekanacie indeksu i karty egzaminacyjnej, nie zwalnia studenta z obowiązku uiszczenia opłaty za kolejny semestr.

2. Opłaty za naukę nie podlegają zwrotowi, za wyjątkiem przypadku, gdy cudzoziemiec otrzymał urlop lub zrezygnował z nauki z powodów zdrowotnych potwierdzonych zaświadczeniem lekarskim albo z innych ważnych, udokumentowanych przyczyn losowych.
3. W przypadku, o którym mowa w ust. 2 zwrotowi podlegają jedynie opłaty za okres niepobierania nauki.

4. W przypadku niewniesienia przez studenta należnych Uczelni opłat, Uczelnia może dochodzić swoich należności zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa, w tym również na drodze sądowej przed polskim sądem powszechnym właściwym dla siedziby Uczelni, według prawa polskiego.  

Postanowienia końcowe

§ 9
1. Warunki kształcenia w języku angielskim na kierunku lekarskim oraz warunki odpłatności za studia określa umowa zawarta pomiędzy:

a) Uczelnią a studentem cudzoziemcem nie korzystającym z pożyczek rządu USA, której wzór stanowi Załącznik nr 1 do Regulaminu,
b) Uczelnią a studentem cudzoziemcem korzystającym z pożyczek rządu USA, której wzór stanowi Załącznik nr 2 do Regulaminu.

2. Umowa podpisywana jest w imieniu Uczelni przez Dziekana Wydziału Lekarskiego 
w Katowicach, działającego na podstawie udzielonego przez Rektora pełnomocnictwa 
i Kwestora lub Zastępcę Kwestora.

3. Każda umowa podlega zarejestrowaniu na zasadach określonych w Zarządzeniu 
nr 101/2006 z dnia 20.10.2006 r. Rektora Śląskiego Uniwersytetu Medycznego 
w Katowicach.

4. Umowę sporządza się w 3 egzemplarzach, z których jeden otrzymuje student, drugi umieszcza się w aktach osobowych studenta, a trzeci przekazywany jest do kwestora.

§ 10
W sprawach nieuregulowanych niniejszym Regulaminem decyzje podejmuje Rektor.
R E K T O R

Śląskiego Uniwersytetu Medycznego w Katowicach

prof. dr hab. n. med. Ewa Małecka-Tendera

Załącznik Nr 1 

do „Regulaminu odpłatności związanych 
z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”
Wzór umowy na kształcenie w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim 
w Wydziale Lekarskim w Katowicach.

A model of a contract for English language education for foreigners majoring in medicine at the School of Medicine in Katowice. 

	Umowa 

o odpłatne kształcenie cudzoziemca
	Contract 

for payable education of a foreigner

	zawarta w Katowicach w dniu................pomiędzy:

Śląskim Uniwersytetem Medycznym 
w Katowicach   
z siedzibą w Katowicach, ul. Poniatowskiego 15

reprezentowanym przez:

……………………… 

Dziekana Wydziału Lekarskiego 
w Katowicach 

działającego z upoważnienia Rektora 
.......................................

Kwestora
lub Zastępcę Kwestora 

Zwanym dalej „Uczelnią” 

a

Panem/Paniom..........................................................

Obywatelem.............................................................. 

Zameldowanym......................................................... 

Adres do korespondencji...............................................

Legitymującym się paszportem nr ...............................

zwanym dalej „Studentem”
o następującej treści:

§ 1

1. Przedmiotem umowy jest określenie warunków odpłatności za usługi edukacyjne świadczone przez Uczelnię na rzecz Studenta cudzoziemca, studiującego na kierunku lekarskim w Wydziale Lekarskim w Katowicach, zgodnie z art. z art. 
160 ust. 3 ustawy z dnia 27 lipca 2005 r. prawo 
o szkolnictwie wyższym (Dz. U. nr 164 poz. 1365 z późn. zm.).
2. Uczelnia zobowiązuje się zapewnić Studentowi naukę na określonych w ust. 1 studiach prowadzonych w języku angielskim zwanych dalej studiami, zgodnie ze standardami kształcenia i planem studiów.

3. Uczelnia oświadcza, że podjęte przez Studenta studia kończą się uzyskaniem dyplomu lekarza, do wydania którego, Uczelnia posiada uprawnienia. 

4. W trakcie studiów Uczelnia zobowiązuje się zapewnić Studentowi:

· właściwą organizację studiów,

· poziom nauczania zgodny z programem studiów,

· kadrę naukową – dydaktyczną o wymaganych kwalifikacjach,

· obsługę administracyjną procesu kształcenia,

· odpowiednią bazę dydaktyczną. 

5. Student zobowiązuje się do: 

· przestrzegania Regulaminu Studiów,

· uczestniczenia w zajęciach oraz przystępowania do zaliczeń i egzaminów w terminach określonych przez Wydział, 

· terminowego wnoszenia opłat za naukę, zgodnie z postanowieniami „Regulaminu odpłatności związanego z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców studiujących na kierunku lekarskim.” 

§ 2

1. Studia, zgodnie ze standardami trwają 6 lat. 

2. Rok akademicki jest podzielony na dwa semestry – zimowy i letni, a jego szczegółową organizację określa Dziekan i zatwierdza Prorektor ds. Studiów i Studentów. 

§ 3

1. Studia prowadzone w języku angielskim na kierunku lekarskim na rzecz cudzoziemców są odpłatne. 

2. Wysokość odpłatności za studia, o których mowa w ust. 1 określana jest zarządzeniem Rektora.  

3. Opłata za „czesne” dokonywana jest w terminach określonych w „Regulaminie odpłatności związanym z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”. 

4. Oprócz opłat z tytułu czesnego, rotacji klinicznych i praktyk wakacyjnych stanowiących opłatę za kształcenie Studenta, Student jest zobowiązany wnieść inne opłaty, wymienione 
w „Regulaminie odpłatności związanym 
z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”, na zasadach ustalonych w tym Regulaminie.

5. Za datę zapłaty uważa się datę wpływu środków na konto bankowe Uczelni.

6. Zasady zwrotu czesnego określa „Regulamin odpłatności związany z procesem kształcenia 
w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”

7. Podpisanie umowy przez Studenta jest równoznaczne z akceptacją wysokości i zasad wnoszenia odpłatności za studia.

§ 4

1. Prawa i obowiązki studenta związane z tokiem studiów określają: Ustawa z dnia 27 lipca 2005 r, Prawo o szkolnictwie wyższym (Dz.U. Nr 164 poz.1365 z poźn. zm.) oraz Statut Uczelni, Regulamin Studiów oraz „Regulamin odpłatności związany z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”

2. Student oświadcza, że zapoznał się 
z obowiązującymi aktami i regulaminami 
o których mowa w ust.1 i zobowiązuje się do ich przestrzegania.

3. Warunki studiowania w danym roku akademickim /semestrze w tym:

· organizacja studiów 

· wykaz przedmiotów wraz z liczbą godzin 
i praktyk oraz zajęć (wykładów, ćwiczeń, laboratoriów, seminariów itp.) oraz czas 
i miejsce ich prowadzenia (harmonogram zajęć), określony jest w planie studiów danego kierunku.

· zmiany wysokości czesnego oraz wysokość innych opłat związanych z procesem kształcenia

będą podawane do wiadomości studenta 
w Dziekanacie. 

4. Zajęcia dydaktyczne w ramach toku studiów kierunku lekarskiego - anglojęzycznego 
z przedmiotów przedklinicznych i klinicznych, będą odbywać się w jednostkach w Uczelni

5. Student, który uzyska zgodę Dziekana na odbycie zajęć klinicznych poza granicami Polski 
w szpitalach klinicznych akredytowanych przez Uczelnię zobowiązany jest uiścić opłatę za czesne w wysokości określonej zarządzeniem Rektora.

§ 5

Student ma obowiązek powiadomić niezwłocznie Uczelnię o każdorazowej zmianie jego danych osobowych, w tym adresu zamieszkania lub innego wskazanego jako adres korespondencyjny. Skutki zaniechania wykonania tego obowiązku obciążać będą studenta.

§ 6

1. Rezygnacja z nauki na Uczelni następuję poprzez złożenie w Dziekanacie przez Studenta pisemnego oświadczenia.

2. Student oświadcza, że w przypadku rezygnacji ze studiów lub skreślenia z listy studentów ureguluje wszystkie zobowiązania, w tym finansowe wobec Uczelni.
3. W przypadku rezygnacji ze studiów w Uczelni lub skreślenia z listy studentów, zwrot dokumentów nastąpi po całkowitym uregulowaniu wszelkich zaległych opłat (wg stanu na dzień skreślenia z listy studentów lub rezygnacji ze studiów) i przedstawieniu karty obiegowej. 
§ 7

Umowa wygasa w przypadku:

1) zakończenia studiów, 

2) prawomocnego skreślenia z listy studentów, 

3) pisemnej rezygnacji Studenta ze Studiów,

nie wcześniej jednak niż po wniesieniu wszelkich opłat wynikających z umowy.

§ 8

W sprawach nie uregulowanych w niniejszej umowie zastosowanie mają przepisy prawa polskiego a w szczególności ustawy Prawo o szkolnictwie wyższym (Dz. U. Nr 164 poz. 1365 z poźn. zm), rozporządzenia Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 12 października 2006 r. w sprawie podejmowania i odbywania przez cudzoziemców studiów i szkoleń oraz ich uczestniczenia w badaniach naukowych i pracach rozwojowych (DZ.U. Nr 190, poz. 1406) jak i Kodeksu Cywilnego.
§ 9

Wszelkie zmiany umowy wymagają dla swej ważności formy pisemnej.

§ 10

Wszelkie spory mogące wyniknąć na tle stosowania postanowień niniejszej umowy rozstrzygane będą wg prawa polskiego, przez Sąd powszechny właściwy dla siedziby Uczelni.

§ 11

Niniejszą umowę sporządzono w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, jeden dla studenta dwa dla Uczelni.

Data i czytelny podpis Studenta 
.....................................

Podpis i pieczęć Dziekana........................................

Podpis i pieczęć Kwestora .......................................

lub Zastępcy Kwestora


	made on ..... ..........in Katowice between:

Medical University of Silesia in Katowice,

Katowice, ul. Poniatowskiego 15
represented by:

……………………………... M.D.Ph.D. Dean of the School of Medicine in Katowice
acting on behalf of the President of the University

....................................... Bursar

                                        or deputy Bursar

referred to as „the University” later in the contract,

and

Mr/Ms........................................................................

Citizenship …………………....................................

Permanent address …………....................................

Mailing address ……………...................................
Passport No .................................................................

referred to as „the Student” later in the contract;

the terms of the  contract are the following:

                                    § 1

1. The subject of the contract is to determine the conditions of payment for education provided by the University to the Student – a foreigner majoring in medicine at the School of Medicine in Katowice according to the article 160, paragraph 3 of the Higher Education Act of July 27th, 2005 (Dz. U. Nr 164 poz. 1365 z późn. zm.)
2. The University is obliged to provide the Student with the education stated in section 1, conducted in the English language according to the educational standards and plan of studies; and referred to as studies later in the contract. 

3. The University states that the studies undertaken by the student terminate by receiving an M.D. degree from the University which has the right to confer it.

4. In the course of studies the University is obliged to provide the student with:

· proper organization of studies,

· education level according to the curriculum,

· research and education staff with necessary    qualifications,

· administrative service of the education process,

· adequate education facilities

5. The student is obliged to:

· obey Academic Regulations,

· attend classes and take partial as well as final examinations according to the schedule stated by the University,

· pay tuition fee according to “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

§ 2

1. According to the standards the duration of the studies is 6 years.

2. The academic year consists of two semesters –  winter and summer. Detail calendar of the academic year is set by the Dean and approved by the Vice-Rector for Student Affairs.
§ 3

1. The medical studies in English for foreigners are payable.

2. The amount of the tuition fee according to section 1 is determined by the President’s order.

3. The tuition fee is payable in due time which is specified in “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

4. Besides the tuition fee, charge for clinical rotations, holiday trainings being the dues for the student education, the student is obliged to pay other fees specified in “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

5. The date of payment is stated as the date of fee crediting to the University bank account.

6. The rules concerning the reimbursement of the tuition fee are specified by “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

7. Signing the contract by the student means the acceptance of the amount and rules of payment for the studies.
§ 4

1. Student’s rights and obligations connected with the course of studies are stated in the Higher Education Act of July 27th, 2005 (Dz. U. Nr 164 poz.1365 z późn. zm.), the University Statute, Academic Regulations, and „Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

2. The Student declares he/she is acquainted with the binding acts and regulations mentioned in section 1, and he/she pledges to obey these regulations.

3. Studies terms and conditions for a given academic year/semester will be announced in the Dean’s office, and the terms will include:

· organization of the studies,

· list of courses with the number of hours and training periods, as well as classes (lectures, labs, seminars, etc), and the time and place of classes (schedule), are stated in the studies plan for a given major,

· changes in the tuition fee and other fees connected with the education process.

4. Pre-clinical and clinical English language classes for students majoring in medicine will take place at the University departments.

5. The Student who is granted by the Dean the permission to have clinical classes outside Poland in a teaching hospital accredited by the University,  is obliged to pay the tuition fee as stated in the President’s order. 

§ 5

The student must immediately notify the university of any change in his/her personal data, including his/her address, either permanent or address for correspondence. Any consequences resulting from failure to do so shall be borne by the student.

§ 6

1. Resignation from the studies at the University is made by the student by submission of a written statement to the Dean of the Department. 

2. The student states that in case of his/her resignation from the study or deletion from the register of students, he/she will settle all the obligations with regard to the University, including the financial ones. 

3. Should the student resign from the studies at the University or be deleted from the register of students , the documents will be returned to him/her upon complete settlement of all the payments due (as per date of deletion from the register of students or date of resignation from the studies) and upon presentation of the circular card.

§ 7

The agreement is subject to termination in the following cases:

1) completion of the studies by the student

2) lawful deletion from the register of students

3) written resignation from the studies by the student, however

not earlier than after settlement of all the payments resulting from the agreement.

§ 8

As for matters that are not regulated by this agreement, the Polish law regulations will apply, and in particular: the Law on higher education (Journal of Laws. No. 164 item 1365 with further amendments); regulation of the Minister of Science and Higher Education of October 12th, 2006 on taking up studies and other forms of training by foreign citizens and also their participation in research and development projects (Journal of Laws. No.190, item. 1406), and the Civil Code.

§ 9

Any amendments to this agreement must be made out in a written form, in order to be valid.

§ 10

Any disputes that may arise in connection with this Agreement will be settled in accordance with the Polish law by a general jurisdiction court appropriate for the legal seat of the University.

§ 11

This Agreement has been formulated in 3 copies, 1 for the student and 2 for the University.

Date and legible signature of the Student

……………………………………………….

Signature and seal of the Dean ……………………

Signature and seal of the Bursar…………………..

or Deputy Bursar


Załącznik Nr 2 

do „Regulaminu odpłatności związanych 
z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”
Wzór umowy na kształcenie w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim 
w Wydziale Lekarskim w Katowicach korzystających z pożyczek rządowych Departamentu Edukacji USA.
A model of a contract for English language medical education for foreigners at the School of Medicine in Katowice receiving Federal Student Loan guaranteed by the US Department of Education.

	Umowa 

o odpłatne kształcenie cudzoziemca

korzystającego z pożyczek rządowych Departamentu Edukacji USA
	Contract 

for payable education of a foreigner

receiving Federal Student Loan guaranteed by the US Department of Education

	zawarta w Katowicach w dniu................pomiędzy:

Śląskim Uniwersytetem Medycznym 
w Katowicach   
z siedzibą w Katowicach, ul. Poniatowskiego 15

reprezentowanym przez:

……………………………........, Dziekana Wydziału Lekarskiego w Katowicach

działającego z upoważnienia Rektora

....................................... Kwestora
                                        lub Zastępcę Kwestora 
zwanym dalej „Uczelnią” 

a
Panem/Paniom..........................................................

Obywatelem.............................................................. 

Zameldowanym......................................................... 

Adres do korespondencji...............................................

Legitymującym się paszportem nr ...............................

zwanym dalej „Studentem”
o następującej treści:

§ 1

1. Przedmiotem umowy jest określenie warunków odpłatności za usługi edukacyjne świadczone przez Uczelnię na rzecz Studenta cudzoziemca, studiującego na kierunku lekarskim w Wydziale Lekarskim w Katowicach, zgodnie z art. z art. 
160 ust. 3 ustawy z dnia 27 lipca 2005 r. prawo 
o szkolnictwie wyższym (Dz. U. nr 164 poz. 1365 z późn. zm.) i korzystającego z pożyczek rządowych Departamentu Edukacji USA.
2. Uczelnia zobowiązuje się zapewnić Studentowi naukę na określonych w ust. 1 studiach prowadzonych w języku angielskim zwanych dalej studiami, zgodnie ze standardami kształcenia i planem studiów.

3. Uczelnia oświadcza, że podjęte przez Studenta studia kończą się uzyskaniem dyplomu lekarza, do wydania którego, Uczelnia posiada uprawnienia. 

4. W trakcie studiów Uczelnia zobowiązuje się zapewnić Studentowi:

· właściwą organizację studiów,

· poziom nauczania zgodny z programem studiów,

· kadrę naukową – dydaktyczną o wymaganych kwalifikacjach,

· obsługę administracyjną procesu kształcenia,

· odpowiednią bazę dydaktyczną. 

5. Student zobowiązuje się do: 

· przestrzegania Regulaminu Studiów,

· uczestniczenia w zajęciach oraz przystępowania do zaliczeń i egzaminów w terminach określonych przez Wydział, 

· terminowego wnoszenia innych opłat wymienionych w „Regulaminie odpłatności związanego z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców studiujących na kierunku lekarskim.”

· wydatkowania przekazanej studentowi przez Uczelnię kwoty pożyczki zgodnie z kosztami edukacji w każdym roku akademickim. 
§ 2

1. Studia, zgodnie ze standardami trwają 6 lat. 

2. Rok akademicki jest podzielony na dwa semestry – zimowy i letni, a jego szczegółową organizację określa Dziekan i zatwierdza Prorektor ds. Studiów i Studentów. 



§ 3

1. Studia prowadzone w języku angielskim na kierunku lekarskim na rzecz cudzoziemców są odpłatne. 

2. Wysokość odpłatności za studia, o których mowa w ust. 1 określana jest zarządzeniem Rektora.  

3. Rozliczenie odpłatności za studia podlega następującym zasadom:

Uczelnia z przyznanej Studentowi i przekazanej na jej konto pożyczki pobiera:

a) opłaty z tytułu czesnego, rotacji klinicznych i praktyk wakacyjnych, stanowiących opłatę za kształcenie studenta 

b) opłaty za zakwaterowanie w Domu Studenta  

4. Pozostałą kwotę pożyczki Uczelnia przekazuje Studentowi w terminie 14 dni od dnia otrzymania środków na konto Uczelni wraz z informacją o dokładnym przeznaczeniu środków finansowych w ramach pożyczki na koszty edukacji.

5. Student zobowiązany jest do wydatkowania przekazanej mu przez Uczelnię kwoty pożyczki zgodnie z informacją, o której mowa w ust. 4.

6. W przypadku gdy przekazana Uczelni kwota pożyczki nie wystarczy na pokrycie przez Uczelnię kosztów edukacji wymienionych w ust. 3 Student zobowiązany jest do wpłaty brakujących kwot zgodnie z terminami wynikającymi z „Regulaminu odpłatności związanego z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców studiujących na kierunku lekarskim.”
7. Student wyraża zgodę na potrącenie przez Uczelnię ewentualnych zaległości w płatnościach Studenta na rzecz Uczelni.

8. Za datę zapłaty uważa się datę wpływu środków na konto bankowe Uczelni.

9. Zasady zwrotu czesnego określa „Regulamin odpłatności związany z procesem kształcenia 
w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”

10. Podpisanie umowy przez Studenta jest równoznaczne z akceptacją wysokości i zasad wnoszenia odpłatności za studia.

§ 4

1. Prawa i obowiązki studenta związane z tokiem studiów określają: Ustawa z dnia 27 lipca 2005 r, Prawo o szkolnictwie wyższym (Dz.U. Nr 164 poz.1365 z poźn. Zm.) oraz Statut Uczelni, Regulamin Studiów oraz „Regulamin odpłatności związany z procesem kształcenia w języku angielskim cudzoziemców na kierunku lekarskim.”

2. Student oświadcza, że zapoznał się 
z obowiązującymi aktami i regulaminami 
o których mowa w ust.1 i zobowiązuje się do ich przestrzegania.

3. Warunki studiowania w danym roku akademickim /semestrze w tym:

· organizacja studiów 

· wykaz przedmiotów wraz z liczbą godzin 
i praktyk oraz zajęć (wykładów, ćwiczeń, laboratoriów, seminariów itp.) oraz czas 
i miejsce ich prowadzenia (harmonogram zajęć), określony jest w planie studiów danego kierunku.

· zmiany wysokości czesnego oraz wysokość innych opłat związanych z procesem kształcenia

będą podawane do wiadomości studenta 
w Dziekanacie. 

4. Zajęcia dydaktyczne w ramach toku studiów kierunku lekarskiego - anglojęzycznego 
z przedmiotów przedklinicznych i klinicznych, będą odbywać się w jednostkach w Uczelni

§ 5

Student ma obowiązek powiadomić niezwłocznie Uczelnię o każdorazowej zmianie jego danych osobowych, w tym adresu zamieszkania lub innego wskazanego jako adres korespondencyjny. Skutki zaniechania wykonania tego obowiązku obciążać będą studenta.

§ 6

1. Rezygnacja z nauki na Uczelni następuję poprzez złożenie w Dziekanacie przez Studenta pisemnego oświadczenia.

2. Student oświadcza, że w przypadku rezygnacji ze studiów lub skreślenia z listy studentów ureguluje wszystkie zobowiązania, w tym finansowe wobec Uczelni.
3. W przypadku rezygnacji ze studiów w Uczelni lub skreślenia z listy studentów, zwrot dokumentów nastąpi po całkowitym uregulowaniu wszelkich zaległych opłat (wg stanu na dzień skreślenia z listy studentów lub rezygnacji ze studiów) i przedstawieniu karty obiegowej. 
§ 7

Umowa wygasa w przypadku:

1) zakończenia studiów, 

2) prawomocnego skreślenia z listy studentów, 

3) pisemnej rezygnacji Studenta ze Studiów,

4) pisemnej rezygnacji Studenta z pożyczki, 

5) nie przyznania Studentowi pożyczki, 

nie wcześniej jednak niż po wniesieniu wszelkich opłat wynikających z umowy.

§ 8

W sprawach nie uregulowanych w niniejszej umowie zastosowanie mają przepisy prawa polskiego a w szczególności ustawy Prawo o szkolnictwie wyższym (Dz. U. Nr 164 poz. 1365 z poźn. zm), rozporządzenia Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 12 października 2006 r. w sprawie podejmowania i odbywania przez cudzoziemców studiów i szkoleń oraz ich uczestniczenia w badaniach naukowych i pracach rozwojowych (DZ.U. Nr 190, poz. 1406) jak i Kodeksu Cywilnego.
§ 9

Wszelkie zmiany umowy wymagają dla swej ważności formy pisemnej.

§ 10

Wszelkie spory mogące wyniknąć na tle stosowania postanowień niniejszej umowy rozstrzygane będą wg prawa polskiego, przez Sąd powszechny właściwy dla siedziby Uczelni.

§ 11

Niniejszą umowę sporządzono w trzech jednobrzmiących egzemplarzach, jeden dla studenta dwa dla Uczelni.

Data i czytelny podpis Studenta 

...........................................................

Podpis i pieczęć Dziekana........................................

Podpis i pieczęć Kwestora .......................................

lub zastępcy kwestora


	made on ..... ..........in Katowice between:

Medical University of Silesia in Katowice,

Katowice, ul. Poniatowskiego 15

represented by:

……………………………... MD, PhD, Dean of the School of Medicine in Katowice

acting on behalf of the Rector of the University

....................................... Bursar

                                        or deputy Bursar

referred to as „the University” later in the contract,

and

Mr/Ms........................................................................

Citizenship …………………....................................

Permanent address …………....................................

Mailing address ……………...................................

Passport No .................................................................

referred to as „Student” later in the contract;

The terms of the contract are the following:

                                    § 1

1 The subject of the contract is to determine the conditions of payment for education provided by the University to the Student – a foreigner majoring in medicine at the School of Medicine in Katowice receiving Federal Student Loan guaranteed by the US Department of Education, according to the article 160, paragraph 3 of the Higher Education Act of July 27th, 2005 (Dz. U. Nr 164 poz. 1365 z późn. zm)
2 The University is obliged to provide the Student with the education stated in section 1, conducted in the English language according to the educational standards and plan of studies; and referred to as studies later in the contract. 

3 The University states that the studies undertaken by the student terminate by receiving an M.D. degree from the University which has the right to confer it.

4 In the course of studies the University is obliged to provide the student with:

· proper organization of studies,

· education level according to the curriculum,

· research and education staff with necessary    qualifications,

· administrative service of the education process,

· adequate education facilities

5 The student is obliged to:

· obey Academic Regulations,

· attend classes and take partial as well as final examinations according to the schedule stated by the University,

· pay other fees according to “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

· spend the financial aid transferred to the student by the University in accordance with the Cost of Attendance approved in a given academic year.

§ 2

1 According to the standards the duration of the studies is 6 years.

2 The academic year consists of two semesters –  winter and summer. Detail calendar of the academic year is set by the Dean and approved by the Vice-Rector for Student Affairs.

§ 3

1. The medical studies in English for foreigners are payable.

2. The amount of the tuition fee according to section 1 is determined by the President’s order.

3. Education fee will be disbursed in the following way:
From the total amount of student financial aid transferred to its account the University deducts:
a) tuition, clinical training and summer clerkship fees considered the cost of education
b) fee for accommodation at Student Dormitory
4. Within 14 days from the date of receiving financial aid funds to its account the University will transfer the remaining amount of financial aid to student account.

Student will be informed about further fees included in Cost of Attendance which should be covered from financial aid funds.

5. Student is obliged to spend financial aid funds transferred by the University according to the instruction given in item 4.

6. In the case the University receives student financial aid funds in the amount lower then the cost of education specified in item 3, Student is obliged to pay the balance to the University account according to deadlines specified in the “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

7. Student agrees that his or her outstanding payments due to the University will be deducted from student financial aid funds.

8. The date of payment is stated as the date of fee crediting to the University bank account.

9. The rules concerning the reimbursement of the tuition fee are specified by “Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

10. Signing the contract by the student means the acceptance of the amount and rules of payment for the studies.
§ 4

1. Student’s rights and obligations connected with the course of studies are stated in the Higher Education Act of July 27th, 2005 (Dz. U. Nr 164 poz.1365 z późn. zm.), the University Statute, Academic Regulations, and „Regulations of payment for the English language education for foreigners majoring in medicine”.

2. The Student declares he/she is acquainted with the binding acts and regulations mentioned in section 1, and he/she pledges to obey these regulations.

3. Studies terms and conditions for a given academic year/semester will be announced in the Dean’s office, and the terms will include:

· organization of the studies,

· list of courses with the number of hours and training periods, as well as classes (lectures, labs, seminars, etc), and the time and place of classes (schedule), are stated in the studies plan for a given major,

· changes in the tuition fee and other fees connected with the education process.

4. Pre-clinical and clinical English language classes for students majoring in medicine will take place at the University departments.

§ 5

The student must immediately notify the university of any change in his/her personal data, including his/her address, either permanent or address for correspondence. Any consequences resulting from failure to do so shall be borne by the student.

§ 6

1. Resignation from the studies at the University is made by the student by submission of a written statement to the Dean of the Department. 

2. The student states that in case of his/her resignation from the study or deletion from the register of students, he/she will settle all the obligations with regard to the University, including the financial ones. 

3. Should the student resign from the studies at the University or be deleted from the register of students , the documents will be returned to him/her upon complete settlement of all the payments due (as per date of deletion from the register of students or date of resignation from the studies) and upon presentation of the circular card.
§ 7

The agreement is subject to termination in the following cases:

1) completion of the studies by the student

2) lawful deletion from the register of students

3) written resignation from the studies by the student, however

4) written resignation from participation in student financial aid program,

5) denial to grant financial aid to student.

not earlier than after settlement of all the payments resulting from the agreement.

§ 8

As for matters that are not regulated by this agreement, the Polish law regulations will apply, and in particular: the Law on higher education (Journal of Laws. No. 164 item 1365 with further amendments); regulation of the Minister of Science and Higher Education of October 12th, 2006 on taking up studies and other forms of training by foreign citizens and also their participation in research and development projects (Journal of Laws. No.190, item. 1406), and the Civil Code.

§ 9

Any amendments to this agreement must be made out in a written form, in order to be valid.

§ 10

Any disputes that may arise in connection with this Agreement will be settled in accordance with the Polish law by a general jurisdiction court appropriate for the legal seat of the University.

§ 11

This Agreement has been formulated in 3 copies, 
1 for the student and 2 for the University.

Date and legible signature of the Student

……………………………………………….

Signature and seal of the Dean ……………………

Signature and seal of the Bursar…………………..

or deputy Bursar
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